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Вопросы прав человека: всеобъемлющее осуществление 
Венской декларации и Программы действий 
и последующие меры 

 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Хорватии 
при Организации Объединенных Наций 
от 22 октября 2001 года на имя Председателя 
Генеральной Ассамблеи 
 
 

 Имею честь препроводить настоящим Дубровницкие выводы 
Международной конференции по правам человека и демократизации, которая 
состоялась в Дубровнике, Хорватия, 8�10 октября 2001 года. Дубровницкие 
выводы были приняты представителями правительств государств Европы, 
Центральной Азии и Кавказского региона и представителями системы 
Организации Объединенных Наций, Европейского союза, Совета Европы, 
Бюро по демократическим институтам и правам человека Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе, а также национальных 
правозащитных организаций (см. приложение). 

 Был бы признателен Вам за распространение настоящего письма и 
приложения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 
21(с) и (i) и 119(d) повестки дня. 
 

(Подпись) Иван Шимонович 
Посол 

Постоянный представитель при 
Организации Объединенных Наций 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Хорватии 
при Организации Объединенных Наций от 22 октября 
2001 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 
 

  Дубровницкие выводы 
 
 

 Мы, представители правительств государств Европы, Центральной Азии 
и Кавказского региона и представители системы Организации Объединенных 
Наций, Европейского союза, Совета Европы, Бюро по демократическим 
институтам и правам человека Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе, национальных правозащитных организаций, а также представители 
гражданского общества в качестве наблюдателей, участвующие в 
Международной конференции по правам человека и демократизации, которая 
состоялась в Дубровнике, Хорватия, 8�10 октября 2001 года: 
 

 I. Преамбула 
 

 вновь подтверждая универсальный, неделимый, взаимозависимый и 
взаимодополняющий характер всех прав человека � гражданских и 
политических, а также экономических, социальных и культурных прав, 
включая право на развитие, 

 вновь подтверждая, что уважение и всестороннее осуществление прав 
человека являются залогом свободы, справедливости и мира, 

 призывая все страны подписать и ратифицировать такие основные 
документы по правам человека, как Международный пакт о гражданских и 
политических правах, Международный пакт об экономических, социальных и 
культурных правах, Международная конвенция о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации, Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин, Конвенция против пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, 
Конвенция о правах ребенка, а также факультативные протоколы к ним, 

 ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека, Венскую декларацию 
и Программу действий, в которых определены меры, с помощью которых 
государства будут способствовать поощрению и защите прав человека, 
решения Всемирной конференции по вопросам борьбы с расизмом, которая 
состоялась в Дурбане, а также других соответствующих международных 
конференций, 

 признавая важность Европейской конвенции о защите прав человека и 
основных свобод и других региональных документов по правам человека, 
разработанных в рамках Совета Европы, таких, как Европейская социальная 
хартия, 

 признавая важность Хельсинкского заключительного акта и всего свода 
последующих обязательств Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе в отношении человеческого измерения, 

 ссылаясь на резолюцию 2000/47 Комиссии по правам человека и 
резолюцию 55/96 Генеральной Ассамблеи о развитии и упрочении демократии, 
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 подчеркивая, что правопорядок и демократия являются основными 
ценностями, которые существенно необходимы для поощрения и защиты прав 
человека, и вновь заявляя о том, что плюралистические демократии, 
основанные на законности и уважении прав человека, являются одним из 
компонентов всеобъемлющей безопасности и предпосылкой для ее 
обеспечения, 

 признавая основополагающее значение прав человека, демократии и 
правопорядка для экономического развития, 

 вновь подтверждая, что демократия и права человека являются 
всеобщими ценностями, не зависящими от каких-либо конкретных 
религиозных убеждений или этнического наследия, 

 признавая важность роли неправительственных организаций и других 
субъектов гражданского общества в деле поощрения и защиты прав человека и 
то, что основой демократии является уважение человеческой личности и 
соблюдение законности, 

 признавая, что многообразие сосуществует с общими и совместными 
ценностями и целями в столь обширном регионе и что свобода, 
справедливость, демократия, равенство между мужчинами и женщинами, 
развитие и безопасность основываются на гарантии равенства перед законом 
для всех людей, 

 признавая важность эффективного поощрения и защиты прав лиц, 
относящихся к меньшинствам, на национальном и международном уровнях 
через посредство таких механизмов, как Рамочная конвенция о защите 
национальных меньшинств, а также признавая значение Декларации 
Организации Объединенных Наций о правах лиц, принадлежащих к 
национальным или этническим, религиозным и языковым меньшинствам, 

 признавая важность и вклад национальных планов действий в дело 
поощрения и защиты прав человека и национальных правозащитных 
учреждений региона, как это рекомендовано в Венской декларации и 
Программе действий, 

 учитывая важность просвещения по вопросам прав человека в качестве 
эффективной стратегии предотвращения нарушений прав человека и 
формирования культуры мира, терпимости и уважения прав человека в данном 
регионе, 

 признавая важность регионального сотрудничества и региональных 
подходов в области прав человека, включая обмен опытом в целях укрепления 
национального правозащитного потенциала для поощрения и защиты прав 
человека, 

 признавая  основополагающую роль региональных организаций � Совета 
Европы, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, 
Европейского союза и региональных и страновых программ таких учреждений 
системы Организации Объединенных Наций, как Программа развития 
Организации Объединенных Наций, Детский фонд Организации 
Объединенных Наций и Фонд Организации Объединенных Наций для развития 
в интересах женщин � в Европе, Центральной Азии и Кавказском регионе, 
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 II. Постановляющая часть 
 

 выражаем признательность правительству Хорватии за проведение у себя 
данной Международной конференции по правам человека и демократизации в 
Европе, Центральной Азии и Кавказском регионе; Управлению Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и 
Европейской комиссии � за их участие в организации и проведении 
Конференции; и Совету Европы и Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе � за их вклад в проведение Конференции; 

 высоко оцениваем состоявшиеся в ходе Конференции обсуждения по 
следующим вопросам: 

 � демократизация и развитие гражданского общества в целях поощрения и 
защиты прав человека; 

 � уважение многообразия культур, терпимость и защита меньшинств для 
обеспечения всестороннего осуществления прав человека; 

 � национальные планы действий, независимые национальные 
правозащитные учреждения и просвещение по вопросам прав человека в 
целях поощрения и защиты прав человека и укрепления национального 
правозащитного потенциала; и 

 � многостороннее региональное сотрудничество в целях поощрения и 
защиты прав человека; 

 вновь подтверждаем наши обязательства, содержащиеся в Венской 
декларации и Программе действий в отношении Европы, Центральной Азии и 
Кавказского региона, и особо подчеркиваем основополагающую роль 
демократии и развития гражданского общества в деле поощрения и защиты 
прав человека в регионе; 

 вновь заявляем о нашей приверженности демократии в качестве 
единственной законной формы правления в регионе и обязуемся укреплять 
правопорядок и повышать эффективность благого управления в качестве 
важного компонента поощрения и защиты прав человека; 

 заявляем, что эффективное и активное участие представителей 
гражданского общества, включая международные и национальные 
неправительственные организации и частный сектор, является существенно 
необходимым компонентом успешного и устойчивого социально-
экономического развития и важным элементом поощрения прав человека; 

 признаем важный вклад правозащитников в укрепление демократии и 
правопорядка и поощрение и защиту прав человека и поддерживаем усилия и 
деятельность Специального представителя Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций по вопросу о положении правозащитников; 

 признаем, что принципы равенства перед законом и недискриминации 
лежат в основе прав человека, и вновь подтверждаем обязательство вести 
борьбу с дискриминацией в соответствии с международными и региональными 
документами по правам человека; 

 подтверждаем решимость обеспечить равноправие женщин и мужчин и 
поощрять равное участие женщин и мужчин в политической, экономической, 
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социальной и культурной жизни, а также способствовать равенству между 
мужчинами и женщинами, расширению прав и полномочий женщин и 
проведению политики, направленной на учет гендерной проблематики во всех 
мероприятиях и программах; 

 подчеркиваем решающее значение борьбы со всеми формами расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, 
напоминаем о значительной роли, которую может играть в этом отношении 
Европейская комиссия по борьбе против расизма и нетерпимости, и заявляем о 
своей поддержке процесса деятельности в Европе по выполнению решений 
Всемирной конференции по вопросам борьбы с расизмом и расовой 
дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью, 
осуществление которого будет начато в рамках Совета Европы; 

 признаем вклад демократии и уважения прав человека в дело обеспечения 
всеобъемлющей безопасности в Европе, Центральной Азии и Кавказском 
регионе и поэтому включаем вопросы прав человека и обеспечения 
правопорядка в мандаты операций по поддержанию мира и миростроительству 
в качестве их постоянного компонента; 

 напоминаем о том, что в Венской декларации и Программе действий 
подчеркивается, что акты, методы и практика терроризма во всех его формах и 
проявлениях являются деятельностью, которая направлена на уничтожение 
прав человека, основных свобод и демократии, и говорится, что 
международному сообществу следует принять необходимые меры для 
предотвращения терроризма и борьбы с ним; 

 заявляем о своем осуждении событий 11 сентября 2001 года, которые 
явились преступлением против человечности, и призываем все государства 
осуществить соответствующую резолюцию Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций, поддерживать существование открытых 
плюралистических обществ и обеспечивать уважение прав человека и 
основных свобод в рамках законной борьбы против терроризма; 

 признаем исключительно тяжелое положение беженцев и вынужденных 
переселенцев в регионе и вновь подтверждаем важность прав беженцев 
ходатайствовать о предоставлении убежища от преследования в других странах 
и использовать его и их право на возвращение в свои дома в достойных и 
безопасных условиях и призываем все страны осуществлять Конвенцию о 
статусе беженцев 1951 года и Руководящие принципы Организации 
Объединенных Наций по вопросу о перемещении лиц внутри страны в рамках 
своих национальных систем; 

 вновь подтверждаем нашу твердую убежденность в том, что пытки 
являются недопустимыми ни при каких обстоятельствах, и обязуемся 
активизировать наши усилия для создания зоны, свободной от пыток, в Европе, 
Центральной Азии и Кавказском регионе и призываем государства 
ратифицировать Конвенцию Организации Объединенных Наций против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания и Конвенцию Совета Европы о предотвращении пыток 
и предусмотреть в своем национальном законодательстве и практике все меры, 
необходимые для достижения этой цели; 
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 вновь заявляем о нашей приверженности борьбе с незаконной торговлей 
людьми, особенно в целях сексуальной эксплуатации, обязуемся 
ратифицировать Протокол к Конвенции против транснациональной 
организованной преступности и заявляем о нашей приверженности разработке 
и осуществлению национальных планов действий, направленных на 
обеспечение того, чтобы аспекты, касающиеся прав человека, лежали в основе 
комплексной стратегии борьбы с этой проблемой; 

 приветствуем обязательство Европейского союза и Совета Европы 
добиться всеобщей отмены смертной казни; 

 заявляем о нашей решимости содействовать поощрению и защите прав 
детей и всесторонним образом осуществлять Конвенцию Организации 
Объединенных Наций о правах ребенка; вести борьбу со всеми формами 
насилия, дискриминации или эксплуатации, такими, как торговля детьми, 
детская порнография, детская проституция, использование детей-солдат и 
ущемление прав детей-жертв военных действий, и выполнять Берлинское 
обязательство, одобренное на состоявшейся в мае 2001 года Конференции по 
проблемам детей в Европе и Центральной Азии; 

 признаем позитивные аспекты культурного многообразия, вновь 
подтверждаем нашу приверженность уважению многообразия культур и 
одновременно заявляем о нашей приверженности обеспечению уважения прав 
человека посредством, в частности, поощрения терпимости, открытости и 
просвещения по вопросам прав человека; 

 признаем, что эффективное поощрение и защита прав лиц, относящихся к 
меньшинствам, являются одним из основных компонентов поощрения и 
защиты прав человека в рамках демократических обществ и что поэтому 
являются желательными дальнейшее укрепление и развитие механизмов для 
защиты меньшинств на глобальном, региональном и субрегиональном уровнях; 

 признаем важность создания и укрепления национального потенциала по 
поощрению и защите прав человека, как, например, независимых 
национальных правозащитных учреждений, включая несудебные механизмы 
для защиты прав человека, с учетом национальных условий и с 
использованием регионального сотрудничества и обмена опытом; 

 признаем целесообразность разработки и осуществления национальных 
планов действий в области прав человека, а также планов действий в области 
просвещения по вопросам прав человека в соответствии с национальными 
приоритетами и в рамках процесса консультаций с национальными 
организациями, а также желательность проведения деятельности по 
выполнению договорных обязательств и выполнения рекомендаций 
международных органов по наблюдению за осуществлением договоров и 
других механизмов Комиссии по правам человека; 

 признаем важную роль региональных правозащитных механизмов и 
уникальный вклад Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, 
Совета Европы и других региональных организаций в дело поощрения и 
защиты прав человека, законности и основных свобод в Европе, Центральной 
Азии и Кавказском регионе; 
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 призываем Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека, Совет Европы, Организацию по 
безопасности и сотрудничеству в Европе и Европейский союз, а также 
региональные и страновые группы Организации Объединенных Наций 
повышать эффективность сотрудничества в деле поощрения и защиты прав 
человека в регионе и активизировать обмен опытом и информацией о наиболее 
эффективной практике, а также осуществление, когда это возможно, 
совместных проектов; 

 призываем Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека и региональные организации 
принимать участие в усилиях по повышению эффективности партнерства 
между правительствами и гражданским обществом в целях поощрения и 
защиты прав человека; 

 приветствуем обязательство Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека способствовать, через посредство ее 
программы технического сотрудничества, созданию и укреплению 
национального потенциала по поощрению и защите прав человека в Европе, в 
Центральной Азии и Кавказском регионе; 

 приветствуем призыв Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека к осуществлению регулярного обмена информацией 
о различном национальном опыте и извлеченных уроках, а также к выявлению 
наиболее эффективной практики и проведению обзора прогресса на 
региональном, субрегиональном и национальном уровнях в том, что касается, в 
частности, следующего: 

 � национальных планов действий в области прав человека; 

 � национальных правозащитных учреждений; 

 � просвещения по вопросам прав человека; и 

 � выполнения рекомендаций договорных органов и механизмов Комиссии 
по правам человека; 

 призываем Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека, Европейский союз, Совет Европы и Организацию по 
безопасности и сотрудничеству в Европе рассмотреть процедуры 
осуществления таких обменов и активизировать свое сотрудничество в 
областях прав человека и демократизации в целях повышения эффективности 
осуществляемой деятельности, недопущения дублирования и выявления 
возможностей для сотрудничества. 

 


